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SLOVENSKI NAROD. 
Srjfe,7tf ^ i * " ' ' Z v z t J u l S> ponedeljke in dneve po praznicih, ter velja po pošt i prejeman za a v s t r o - o g e r s k e d e ž e l e za celo leto 16 gld., za pol leta 8 gld. ? 

»a četrt leta 4 gld. — Z a L j u b l j a n o brez pošiljanja na dom za celo leto 13 gld., za četrt leta 3 gld. 30 kr., za en mesec 1 gld. 10 kr. Za pošiljanje na 
aom se računa 10 kr. za mesec, 30 kr. za četrt leta. — Z a tu j e d e ž e l e toliko več, kolikor poštnina iznaša. — Za gospode u č i t e l j e na ljudskih šolah'in za 
a i j a k e velja z n i ž a n a cena in sicer: Z a L j u b l j a n o za četrt leta 2 gld. 50 kr., po p o š t i prejeman za četrt leta 3 gld. — Z a o z n a n i l a se plačuje do 

n . . . četiristopne petit-vrste 6 kr., če se oznanilo enkrat tiska, 5 kr., če se dvakrat in 4 kr. ee se tri- ali večkrat tiska. 
Dopisi naj se izvole frankirati. — Rokopisi se ne vračajo. — U r e d n i š t v o je v Ljubljani v Franc Kolmasovej hiši št. 25—26 poleg gledališča v „zvezdi". 
U p r a v n i š t v o , na katero naj se blagovolijo pošiljati naročnine, reklamacije, oznanila, t . j . administrativne reči, je v „Narodni tiskarni" v Kolmanovej hiši. 

Rusija in Anglija. 
Iz Dunaja 11. j u n . [Izv. dop.j 

Dan z a dnevom mine, i n še vedno stoj i 
Rus i j a pred svetom prevarjena od Angležev, 
i n nij še z nobenim moškim činom, — da nit i 
z besedami — dostojno odgovori la na prevzet 
nost Angležev, k a t e r i — „sebi na kor is t in 
čast" (?!) k a k o r vele — pomagajo T u r k u 
zanest i n a jugoslovanske brate smrt in 
grozo. 

A l i ne more zdaj vsacemu R u s u stopit i 
k r i v lice od sramote zavoljo ovo mehkužne 
i n nemožate miroljubnosti nj ihovega carja 
A l eksandra ? 

Rus i ja j e na Angleško postopanje od
govori la, „da upa še vedno, da bodo m i r 
ohran jen" , in hoče z nova osnovati pogovore 
mej T u r k i in vstaši, i n Avs t r i j a in Nemčija na 
to pr ik imujet i . 

N a t ak program se Iehko in celo z ma-
t e m a t i č n o g o t o v o s t j o more dokazat i , 
kakšni bodo nas ledki , k e r so faktor i z a t a 
račun d a n i . 

N a pomirjenje po diplomatičnemu potu nij 
mis l i t i , ka j t i d o k l e r o s t a n e T u r e k g o 
s p o d a r , n e b o d e r a j a n i k d a r u ž i v a l a 
n o b e n i h p r a v i c , — jednakopravna ne bosta 
T u r e k in ra ja n ikdar živela jeden zraven druzcga 
t ako malo, kakor moreta ogenj in voda skupaj 
ostat i . 

Naj tedaj turška vlada veleva k a r hoče, 
naj ona izdaje na papir ju še tako človeko
l jubne i n pravične ukaze in postave, in naj 
položi v vsako mestice vojaško posadko, da 
se izpeljujejo novo dane postave — vendar 
se ne bo n ikda r mogel ustvar i t i k a k „status 
quo amel iore" samo s turškimi vojaki in s 
turškim elementom sploh. To vstaši tud i prav 

dobro sprevidijo, i n H e r c e g o v i n e i so od
govorili na Car ig radsko prekuci jo i n Angleška 
sovražna čina, d a bodo se bojeval i tako dolgo, 
dokler ne bode a l i Hercegov ina svobodna, a l i 
oni pog in i l i , — in stojimo tedaj pred nena
ravnem, b i r eke l smešnem pr i zoru , če ne b i 
bi l tako strašen. 

Evropske vlado trobijo v svet, d a mora 
se mir ohran i t i , in ljudje za n j imi kričijo, i n 
sicer neka te r i i z neumnosti, nekater i z i ro 
ničnim a l i hudičevskim smehom, m i r se mora 
ohranit i , in mej tem gledajo v s i s križauimi 
rokami na B a l k a n , kjer se bije najstrašnejši 
boj. „Mir se mora oh ran i t i " velijo, — in s 
tem prouzročijo, da ovo najhujše nečloveško 
klanje še vedno groznejo posta je ! 

Ka j bode iz tega? Če vstaši ne bodo 
zapuščeni in izdani od vseh s t run i , T u r k i ne 
bodo vendar več gospodaril i črez nje k l jubu 
vsej Ang l i j i , — če b i pa vendar vstaši b i l i 
zapuščeni i n prevarjeni celo od svoj ih slovan
s k i h bratov, in če b i b i l i — k a r j e sicer 
hvala bogu prav teško mogoče — vstaši ven 
dar podvrženi z Angležko pomočjo, potem 
bode Turčya da\je Životarila samo po povel ju 
Angležkim, potem bode Turčija popolnem 
Ahgležka. Angležke ladije bodo v Da rdane l i h 
in s tem tud i na vrat ih crnomorsk ih , in Av
stri ja bode se potem čudila, k a k o bo šla še 
ta betv ica naše Levan tske trgovine v A n 
gležko r o k e ! — N a B a l k a n u pa b i v tacem 
slučaji v ladala lakota , siromaštvo i n smr t , 
kaj t i de lavni s lovanski narod še vedno ne b i 
našel pravice i n svobode, i n — s m r t n i „mu
hi b i l ohran jen . " — B a l k a n b i b i l na pol 
puščava, — diplomati p a b i to imenova l i : 
„status quo ame l i o r e ! " 

B o g zatorej naj varuje vse jugoslovansko 
kr is t i janstvo i n celo človeštvo pred nas ledk i 

Listek. 
En dan ženin. 

(Smešljivka i * narodnega življenja, spisal J . Ogrinec.) 

IV . 
(Daljo.) 

Poskočeku so cent teže odvali od srca. 
Zda j s i nekol iko oddahne; toda le z a treuotek ! 
T a gospod, k i j e v svojej past irskoj sk rb i za 
izročeno mu čredo po celoj far i poznal slehrno 
ovčko in slehrnega koz la , t ako t u d i našega 
Poskočeka, postopi za dva ko raka pro t i njemu 
pa nekako čudno gledajo ga, da s i on brž ne 
more obetat i ničesar dobrega, vpraša : 

„No, saj Toskočck s i t i , j e - l i ? " 
Poskoček p r i k i m a . 
„Kako pa , " pravi na dalje „meni se z d i : 

tvo jega l i s tka za velikonočno izpoved nij b i lo 
še nič spregledati , nič ! u 

Poskočeku se pot izpahne po celem životu. 
Zdaj- lo j e pa u j e t ! Res ne ve, kaj b i dejal 

in kako V — I, pove mu resnico, pa bo naj-
laglje i zha ja l povsod, kakor m u j e fajmošter 
ravnokar r e k e l : 

„Nikar ne zamerite, gospod fajmošter!" 
pravi m u J a z sem vse skušal i n skušal, da 
bi prišel k izpovedi, pa nij se m moge l ! D a 
vam po prav i c i povem : j e pa to-lo p r i men i , 
da jaz sem pr i celej hiši sam človek, sam ! — 
Za to imam pa zmirom in z m i r o m to l iko t i 
stega prenašanja in prevaževanja oko l i doma, 
da, kedar imam i t i kam, vselej malo prepozno 
pridem vsak ik ra j . Tako tudi k izpovedi hodi l 
sem, hod i l , pa — na vrsto ni jsem b i l prišel, 
na vrsto n i k o l i ! 

„Meni se pa zd i , " ugovarja gospod „da 
ti se le pr iprav l ja l in pr iprav i l ni js i dobro, d a 
bi b i l o p r a v i l ! " 

„ 0 t is to p a tisto, gospod fajmošter, če 
hočete verjeti ! Pr ipravl ja l p a ; le kakor moge l ! 
Vselej , vselej sem zraven z idu počasi p laz i l se 
proti i zpovodnic i , in vem, da k a t e r i k r a t b i se 
t u d i b i l približal do tjekaj, ko b i se ne bile 

teh sedanjih političnih besed : „Mir so m o r a 
o h r a n i t i " , in „status quo amel iore ' u . 

Stotnik Komelj in Slovenstvo. 
[Izv. dop.] 

Poznam Nemca , k i b i b i l rad videl , d a 
j e njegov s in d ip lomat . Odpotovat i je m o r a l 
ta oče za daljši čas. P r i odhodu popros i s l o 
vensko pesternico, naj z ma l im sinom n i k e d a r 
drugače ne govor i , nego s l o v ensk i ; ob l jubi j e j , 
ako bode s inek zna l dobro slovenščino, l ep 
dar . Vprašam ga, čemu to dela, ke r sp loh 
NemČeva lastnost ni j , da se, naseljen mej S l o 
vani , s l o v a n š č i n o uči. Pr i jate l j , t o je l e h k o 
razumlj ivo, odgovar ja mi , v i Slovenci ste ču
dni l judje ; v i se tujega j e z i k a brez vseh t e 
žav v k r a t k e m naučite; j a z sem sina odmen i l 
za diplomatično k a r i e r o ; t a m mora več j e z i 
kov znati ; on j e Nemec i n v jez ikoslov j i o k o r -
než; hočem mu to okornost po onej procedur i 
odvzeti . — Mož j e moreb i t i pravo zadel n e 
da b i s t em ta lent s inu da l , a l i drugače more 
b i t i pomagal. Dejanje j e , d a se naš S l o ven 
lehko tujih jez ikov uči. V zem imo n. pr . s l o 
vensko dek lo . O n a pride služit v nemško d r u 
žino ; ne besedice ne zna nemški; v par mese 
cih je uže ne moreš več v nemščini p roda t i 
i n v jednem letu j e tud i t r do kost s p o l n i h 
členov prebavi la . A l i idimo pogledat mej naše 
vojake. M l a d i človek pride v belo suknjo m o r e 
bit i iz visocega Pohor ja , al i T u r j a a l i P l an ine , a l i 
Gorenjskega, par nemških cap, k i j i h j e iz m i z a -
T i sch - r iba -F i sch šole pr inesel j e uže zdavnaj 
po zab i l ; a l i bolje, vzemimo fanta , i z navede
n ih krajev, k i naše šole nemške blaženosti n i j 
užival, ko jemu se še nijso „ l ) ie Schi i tze d eu t -
scher k u l t u r " ucepi l i v našej, za cel svet nekej 
eksemplarnej šoli; t a in oni bosta nemščino 
kma lo to l iko r a z u m e l a ; d a j u bode kak N e -

nekatere babnice po k r i v e m zvi le pred meno j 
v vrsto. P a še tako b i b i l le dolezel do i z -
povednika, a l i vsak pot, ravno ko sem ime t 
uže pok l ekn i t i , pa je gospod z ap r l l inico p r ed 
menoj . " 

„1 to se v e ! " pritegne fajmošter „ko b i 
b i l t i potlej počakal le to l iko še, da b i b i l 
jeden grešnik izpovedan p red teboj, pa bi b i l a 
koj na-te vrsta ! 

„ 0 - n e ! " ugovori Poskoček ter pomaje z 
razpeto dlanjo. K e d a r sem pa potlej res po
trpet še tol iko, ko l i ko r v i , gospod fajmošter, 
pravite pa j e zapored vselej gospod i zpoved
ni k ravno pred menoj ubegni l i z spoved-
nice. B o g ve, kako j e t o ? J a z prav im, d a 
meni je narejeno tako, da se me izpovednik 
k a r boji k a - l i ; p a t u d i t i s ta Trežvekarjeva M e t a 
— saj vem, da jo poznato — tako prav i , d a 
m i j e nare jeno ! E h e , prav narejeno m i j e , 
nare jeno ! " 

„Ne bodi pr ipros t i n bab jeveren ! " z a 
vrne ga gospod, „narejeiio nij nobenemu člo-



mec s t o tn ik lehko ošteval b rez g luh ih ušes 
in tud i to lk la j o bosta tak z a s i l o , mej t em, 
k o j e k a k magjarsk polk 10 i n še več Let kje 
mej N e m c i garniz i jonira l i n vs i b r k a s t i huzar j i 
j o ni jso sprav i l i črez k a k r o b a t : guten M o r -
gen , narobe, mesarj i in krčmarji so se in se 
morajo navadit i pa r mag jarsk ih fraz. K o j e 
še b i lo nekaj Itali je, naše i n ko j e avs t r . po
l i t i k a i t a l i j ansk i tamošnji narod hote la s po-
s a d n i m stanom ukro t i t i , b i l i so nemški po lk i 
t a m dolga leta, a l i italijanščine se j e le r ed -
k o k r a t t eh Nemcev kdo dobro n a v a d i l ; b i l i 
so t i Nemc i , neglede pol icaj nega nj ihovega 
značaja, zasmehovani t u d i za rad i tega, ker 
j im j e italijanščina tek la to l iko k ru l j avo . 

T a Slovenčeva j e z ikos lovna lastnost b i l a 
b i v e l i ke k o r i s t i v narodu, k i po vel icem šte
v i lu impon i ra , z a naš m a l i narodič j e za sedaj 
škodljiva, k e r t a lastnost odp i ra tu j s t vu v ra ta 
v naše svetišče, naš j e z i k i n naše navade. T a 
lastnost in poželjenje menj izobraženega člo
v e k a , bahačiti se z znanjem tujega j e z i k a p r i 
vsake j priložnosti j e k r i vo , d a j e naš j e z ik 
n. p r . v ravnini i n oko l i c i mest t ako popačen; 
v tej lastnost i našega naroda j e germanstvu 
najboljše s r eds t vo , d a naš r o d potujčeva. 
Škodljiva je t a las tnost v naših razmerah , 
p rav im i n če kor i s t posamezn ih , k i nemški 
umejo, mer imo s škodo, kojo s k u p n i narod s 
tem t r p i , našli bodemo ve l iko preteževanje na 
fikodljivej s t rani . Dokaza l o b i so to l ehko v 
daljšej razprav i , a l i p o t e m članek preveč n a 
raste s t o r i m to drugokra t . Z a denes naj za 
dostuje to dejanje; d a naš S loven , k i se l ehko 
tujščine poprime, nosi kode r le more par 
nemških a l i i ta l i j ansk ih cap v svoj j e z ik in da 
na t a k način narod j e z i k a , kakoršnega so naši 
l i t e r a t i našli čistega v narodnej pesn i i n v 
na rodu , kojega tuje valovje k a k o r gor i v naših 
h r i b i h še nij dosta l izalo, ko j i se p a piše i n 
p i sa t i mora, ne razume i n d a se t a k o om ika 
mase n a r o d a , k i j e vendar le na pod log i 
materinščine mogoča, z av i r a , k a t e r a škoda j e 
pro t i v ko r i s t i posameznih , k i j o t i imajo 
po znan ju tujega j e z ika , v e l i k a n s k a . T o j e 
naša s laba s tran, mi j eml jemo p r e l ehko tu je , 
novo mej nas, premalo nezaupl j i v i smo p r o t i 
t u j s t v u in to tud i v konse r va t i vn ih narodn ih 
k r o g i h i n to j e rak v našem narodnem telesu. 
Najboljše škarje tega r a k a p a so naši vojaci . 

Naši p o l k i so gnjezda najodurnejšega po-
tujčevanja. N i j sen i dozdaj i m e l priložnosti, 
življenje v j ednem naših po lkov poskus i t i , 

letos se m i j e poda la t a last in reči m o r a m , 
da od sqd*j p n v dobro razumevam ge rma
nizacijo naših pokra j in zgoraj Mar ibo ra , po
tuj će vanje naših mest in trgov t u in t am. 
Železnice i n tovornice naša nemška šola in 
neposredna d o t i k a s tujstvom j e navarna na
šoj narodnost i , a l i vojaštvo naše je najhujši 
razd i ra te l j našega j e z i k a b i l in j e še. 

Id imo v dobo nazaj, v kojej je naš rojak 
14, 8 let neprenehoma nosi l „suknjo be l o " . 

Tedaj j e b i l abso lu t i zem v najlepšem cvetj i 
i n t a abso lut i zem b i l j e sovrag posebnost im, 
značajnostim posameznih narodov, vse j e ho
te l z železno r o k o pod jeden k lobuk s p r a v i t i ; 
t a abso lut i zem s m a t r a l je Slovenstvo le kot 
južni de l Nemštva. Kakovo mesto ime la je 
naša materinščina p r i naših po lk ih v tac ih 
r a z m e r a h ? T u si nijso možje dolgo glave be
l i l i . Proč ž n j o ! Pač, dokler je novinec t r d 
S l oven b i l ter še nij umel nemščine, j ema la 
se je slovenščina kot sredstvo, s ko j im se je 
fant uvežbal. A l i dolgo to nij trajalo. Zapor i 
pa b a t i n a s t o r i l a j e skoraj nepotrebno to 
sredstvo. F a n t naš se j e mora l nemščine na 
učiti, ke r , dok l e r te nij znal , b i l j e zarad i 
nerodnega vežbanja z a p r t ; dok l e r nemški n\j 
zna l , nij dob i l zvezde, ke r n j ih uže p r va šarža, 
„ge fre i te" , m o r a l j e znat i nemški. 

D o k l e r S loven n i j b i l poneračen, sta l j e 
z m i r o m mej zaporom i n batino. O n j e hočeš, 
nečeš, moraš, se mora l učiti nemški, k ak o r 
muzikaš vojaški, k i se tako dolgo zap i ra , do
k l e r ne zna kakovo reč. In rodkokra t slišal 
j e naš fant domov inske glasove i z us t zvez-
datnežev, iz višjih celo ne T u se j e mora la 
našemu fantu m ise l u s t va r i t i , d a je on ko t 
„windischer" ničla, d a p r i vojaštvu le t a kaj 
vel ja, k i nemški tolče i n učil se je , k a r s e j e 
d a l o ; časa j e ime l dovol j , zapor i so m u ga 
dajal i . I n k e r mu j e naravno včasih le spo
m i n n a dom prišel, k e r svojega j e z i k a ni j 
pozab i l , govor i l j e t a svoj j e z ik pomešan z 
nemškimi frazami in tako se je rod i l a ona r e 
zanca, k i nam ušesa t rga , kada r jo le v pa r 
s t a v k i h čujemo. 

T o zmes nemških fraz i n materinščine nos i l 
j e fant domov i n tam j o tisoč i n tisoč t a c i h 
razd i ra lo s t em ričetom naš rek in Če se j e 
t a Se dos ta Čist po večjem ohran i l v naših go
r a h , imamo se zahva l i t i t em našim goram, 
k jer naš konservat ivec ne sprejme tako z 
l ehka k a k o novost, mej t em ko so t i nečisti 
j e z i k i v ravn in i i n posebno v oko l ic i mest, 

kjer je razpoloženje za sprejem dobrega in 
slebega večje, brez ovir grdili naš jezik; da 
se je naš rod še o h r a n i l do zdajšnjega šte
vila, zahvaliti imamo to našim goram in go
zdom in našemu ženstvu, k i j e a sveto roko 
zmi rom in povsod neti lo ogenj na o l tar j ih do
mačih far. 

(Kunec prih.) 

Jugoslovansko bojišče. 
V < 'moj gor i so zapr l i vse šole kneževa 

zapoved poziva vse z a orožje sposobne može* 
in j i m nalaga naj se vsak obskrbi z živežem 
za štiri dn i . — V s e poročila o kacem nespo
razumu s Srbi jo nijso resnična. — K a r je 
bilo brezposelnih tujcev v Ornejgori, pozvani 
so b i l i zapust i t i deželo. 

Me j begunci okolo Dubrovn ika začela j e 
smrt kosit i . Vojaški zdravn ik , k i j e b i l t j a 
poslan na pogled, r eke l j e da kuge nij nobene, 
le živeža imajo ljudje premalo i n od lakote 
zbolevajo. Avs t r i j a j i m namreč daje po 7 no
vih krajcarjev na dan. S tem je teško živeti 
i ra j i . 

Iz S i s k a se poroča, d a je b i l a v K o z a r i 
p lan in i 9. jun i j a ve l i ka b i t ka mej T u r k i i n 
vstaši. 5000 T u r k o v i z Pr j edora , Kostajnice, 
Dub i ce in Ban ja luke i n sosednjih kra jev je 
dogovorno plani lo n a vstaše, ka t e r i so j i h p a 
nazaj v rg l i . T u r k i sami pravijo, d a je bi lo 
vstašev preveč. 

I z Metkovića se jav l ja , da je M u k t a r -
paša vzdigni l se Nikšić provijantirat. Tore j 
bode kma lu boj tud i t a m . 

Politični razgled. 
N o t r a n j e dežele. 

V L j u b l j a n i 13. juni ja . 
I z M)MBUWJ4* nij druge važne notranje

politične novice, zato pre iskuje jo l i s t i s rca in 
ob is t i novim upravn im sodceni aH svetovalcem. 
Konstat i ra jo , da so vsi v ladni , le S t r ansk i in 
W i n k l e r s ta S lovana a tudi — bivša u radn ika . 

N a O / / s e izvajajo sedaj nove 
postave o upravnoj organizaci j i . 

V n * » " J « f c «lrfctive. 
I z ttelt/v4*<tt* se omečejo in prek l i cu jejo 

vse zadnji čas i z Z e m u n a raznesene neugodne 
vest i , d a je S rb i j a M u r a t a p r i zna la i td . Z a to 
t u d i najnovejše iz sumnjivoga C a r i g r a d a 
razglaševane vest i , de je S rb i j a mirol jubivost 
in priznanje ce lokupnost i turške države v 
iS tam bul u izreči da la , — ne moremo verovat i . 

Ruske j v ladi služeči bruse l jsk i „Nord" 
Antjleivu* D i s rae l i ju i n Derbv ju p rav i , naj 

pregrešnih vraž i n prazn ih v e r ; zato, ko se 
premalo briniš za i zpoved in p a za cer
kev s p l o h ! " svar i g a gospod fajmošter. 

„1, kako b i se b r in i l , k o sem s a m ! u od 
vrne Poskoček. 

„Sam — s a m ! — P a n ikdar ne bodi 
sam ! J zavpije j ezno gospod. 

Zdaj- le, pr i t eh gospodov ih besedah, pa se 
i zpred Poskočeka prevleče megla, k i mu j e 
ves čas dozdaj takć temno ležala preko glave, 
da nič več ni j v i de l in vedel, po kaj j e prav 
z a p rav uže zašel v lo — to presveto hišo k 
gospodu fajmoštru. Zdaj ze mu stiskana duša 
oprost i in ra z j a sn i : natanko si domis l i , kaj 
naj bi govori l . In k e r j e mej tem do lz im 
moževanjem tudi spoznal , k a k o zgovornega 
i n še dost i pr i jaznega gospoda i m a pred so-
boj, sklene v tem trenot j i , ko m u sam tako 
rekoč ka r besedo vleče z j e z i k a , pove
dat i m u kar naravnost in od srca, po kaj j e 
prišel. 

„Visokočestiti gospod fajmošter!" p r a v i 

v eku n ič ! V s a k s i s am nare ja , k a k o r s i sam 1 

hoče ! " 
„No , saj vam ver jamem vse, za to , ko v i , 

gospod fajmošter, tako p r a v i t e ; t o d a j a z s i 
p a ne n a r e d i m tako, k a k o r b i s i sam h o t e l ! 
N e ves te , k a k 6 sem uže skušal i n skušal, da 
h i s i i z bajte nared i l g runt , p a še denes ta 
božji d an imam bajto, no, p a vendar vso z 
nova p r e k r i t o ! P a k o l i k o i n k o l i k o še d r u 
žili reči se m i ne nare ja tako, k a k o r hočem 
i n b i r a d ! Zat6 t r d i m j a z : čo res ravno vsa-
cemu nij narejeno — m e n i j e pa , m e n i ! J a z 
p a tud i vem, z a k a j ? Za t o , k o s em moški p r i 
hiši! Meta , t i s t a Prežvekarjeve m i j e de ja l a : 
„ „ P r i ka te r i hiši j e samo en moški, t ist je leto 
v s i u r o k i in vsa t a k a n e m a r a s t ! " " 

»Poglej ga poglej ! u začudi se gospod 
„ t i n i k o l i menda pr i nobenej p r id i g i nijsi in pr i 
krščanskem n a u k u nobenem, da imaš to l iko 
t eh p ra zn ih i n pregrešnih vraž : da m o r d a 
veruješ še na copernico k a - l i ? 

„ 0 ne, ne, g o spod ! " zavaru je se Posko 

ček. „Kar j e res , to j e res, da časi ma lo 
k r a s n i m , k e r , k a k o r sem vam b i l uže poprej 
povedal , i m a m zmi rom t o l i k o opravka doma, 
da se kar od t rga t i ne morem od hiše — k e r 
sem — s a m ! S e m pa vendar p r i vsakem va
šem pr id igovan j i , če prav navadno stoj im bolj 
t am za v r a tm i , k e r nečem, da b i r i l t i j a na 
prej p a peha l l jud i t i ja po cerkv i . O, sem 
pa , sem, gospod ! In dobro sem uže slišal 
vas, ko ste pr id igova l i , k a k o greh so t is te 
prazne vere, t iste vraže i n pa copernice — 
sam bog j i h varuj in m a m k a božja! Zato — 
— le bog m i ne zadeni , d a b i jaz verova l 
na nje na copern ice ! t oda — vem pa, da so ! 
N o ; zaka j ima ta pa moj i koz i časi malo menj 
m leka , časi pa malo več? zakaj se časi raje 
omede, časi p a neraje? In pa , zakaj sem 
križevega t edna lani hod i l celo noč vse k r i 
žem do l i po po l j i , k a k o r vrtoglav — pa vendar 
nijsem prišel domov no t r i do dne n e ! Zakaj ? 
Dobro v e m : uročile so me bi le copern i ce ! " 

„Bog t i pomaga j ! Vidiš, t i s i uže po ln 



j a sno povesta ka j Angleška hoče. Če hoče 
m i n i , naj bode složna z d ruz im i v ladami , ker 
j e to najboljši pomoček. Če pa h o č e o n a 
r a z d v o j i t i E v r o p o v d v a t a b o r j a , p o 
m e n j a t o o b č n o v e l i k o v o j n o i n i z r o 
v a n j e T u r č i j e — pa naj to na ravnost 
pove, Kont inenta lna Ev r opa se bode po tem 
ravna la i n angleški narod bo odloČil s i . 

T u r i * ; z ak l an i a l i „samomorjeni" su l 
t a n A b d u l - A z i z je baje pus t i l 100 mili jonov 
f rankov pr i va tnega premoženja. 

Dopisi. 
I z P c f t M t o J n « * 9. jun i j a |Izv. dop.] 

K e r neče spretnoje pero op isat i binkoštno ne
del jsko svečanost, hočem jaz se neko l iko ove 
spominjat i . Letošnji ob isk znamenite naše 
jame b i l je ve l ikansk. Udeležilo se j e sveča
nosti mnogo mnogo ljudij raznotere narodnost i . 
V j a m i j e bi lo črez 6000 l judi j . T u d i S lovani 
b i l i so mnogobrojno zastopani mej nj imi po
sebno Slovenci . 

M i r n i , n es t rankarsk i opazovalec mora l se 
j e u v e r i t i , k a k o s i s lovanski j e z ik čim dalje 
več t a l p r idob iva , da ne bode celo od nasprot
nikov več t o l i k o zaničevan, kako se s lovanski 
d u h povsod vidl j ivo k r e p i . 

V sa j p a i živimo v velevažnej dobi , k a 
t e r a nam daje pogum vztra jat i v narodnej 
borb i , ka te re končna sijajna zmaga ne more 
b i t i več d a l e k a . 

S m e m t rd i t i , d a se j e • očigled boljše 
bodočnosti naše, b inkostni ponedeljek zbralo 
v našej pri l jubl jenoj Posto jn i to l iko domačinov, 
zbra lo to l iko pevcev. K a m o r se je kdo poda l , 
čul je narodno petje. Prepeva lo se na plesišču 
v j a m i , pelo se j e pred jamo, na dvorišči g. 
l )oxata , posebno izvrstno pa na v r t u g . župana 
Vičiča, kjer so se Času pr imerne p e s n i : „&ta 
čutiš", „Slovan" in druge , v ko ru najmenj 
broječih 30 osob, katere so bi le z v e l i kansk im 
aplavsom dist inguiranega slovenskega občinstva 
sprejete. 

Pe lo se j e k o r e k t n o s t a k i m čutom in 
ginlj ivostjo, da je mnogo gospodov navdušilo 
do plamtečih govorov. P r v i govornik j e do
kazova l , da je Posto jna slovenska, narodna, 
k a t e r a si pr izadeva nemčurski madež popolnem 
i z p r a t i ; spominja l se je i krvaveče naše bra te 
na j ugu , živo priporočal slovansko vzajem
nost, na k a r so se dolgotrajajoči živio-klici 
raz legal i . 

D r u g i govornik se j e zahval i l predgovor-
n i k u z a ginij ivo globoko v srca segajoč ogovor 

in i z ra z i l željo bolje nade, da se na leto s i 
gurno Jugos lovanska pevska društva in slo
vanski pevci posameznik i t u snidejo. 

Temu govoru s l ed i l i so drugi , navduše
nost je do vrhunca p r ik ipe l a , ko je neki go
vornik omeni l , da — pri jatel j i Turkov — ne 
zaslužijo boljšega konca, kako r sul tan A b d u l -
Az iz . Pozno v noč se je še popevalo in na-
pevalo, pevcev, akoravno so vedno odhajal i , 
nij hotelo n ikada pr imanjkat i . 

In tako b i l j e dan končan, cestno za nas 
Slovence dovršen, vsakateremu udeležniku ve
sele in navdušene pevske družbe se jo bra la 
radost n a obrazu , in vs i smo si želeli, zopet 
jednako veselo snidenje. 

Omen i t i se p a mora, da so b i l i pevci 
Ljubljančanjo p rav v pičlem številu zastopani, 
vz last i p r i g. županu, k jer se je petje naj
pozneje vnelo, nij bi lo nijednoga Ljubljančana 
v idet i . 

V r l i pevci b i l i so i z Vipave, od Gor ice , 
T r s t a in nekoliko druz ih Notranjcev. D o k t o r 
Lavrič j i h nij pet i vad i l , a l i on osnoval jo či
talnice, narodna društva, ljudstvo vzbuja l iz 
narodnega spanja, g a vnemal za vse, k a r je 
je lepo, i n posrečilo se mu je ustvar i t i 
trdno, nepremaglj ivo stražo prot i i ta l i janskemu 
navalu. 

K o bode mi l i naš narod povsodi tako 
čil in krepak, kot naši zahodni bratje, nij se 
mu bat i n ikdar z a njegov obstanek. — D a se 
zopet v i d i m o ! 

Domače stvari. 
— ( „ L a i b a c h e r T a g b l a t t " ) organ 

pr ivandranih naših Nemcev in domačih zani -
čevanih rcnegatov S lovenstva ter zastopnik 
turških nabijalcev n a kolec porablja slabo 
stanje banke „Slovenije", za katero pa nij 
nič potrosil t e r ga torej malo skrb i , da udr iha 
po narodnej s tranki . M i m u priporočamo rajši 
ustavoverni umazani „chabrus," ustavoverni 
pogubni „krach," bivšo tukajšnjo filijalo usta-
voverne štajerske eskoraptne banke, ustavover-
nega „kreditvereina," Ofenhajmov in G iskrov , 
Brandstetter jev in drug i nemško ustavoverni 
n schw inde l " v preudarek in pobožen premis lek. 
Čestito glasilo k ran jsk ih Turkov bode potem 
domisl i lo se na znani pregovor „im hause des 
gehi ingten sol i man nicht vom str ik reden, " 
in ne bode nas vab i l v t a k ustavoveren t a 
bor. P r e d svoj im pragom pometajte nemšku-
tarski h i n a v c i ! 

— (V Z a l o g u ) j e načelnika postaje g. 
Bergera 8. t. m. po noči ko j e Blužboval 
mrtvoud zadel in je vs led tega u m r l . 11. t. m. 
zjutraj ob 10. u r i b i l o j e njegovo truplo v 

'navzočnosti mnogo njegovih kolegov in čestil-
cev blagoslovljeno in potem z opolu dnevnim 
poštnim v lakom v Kapfenberg, njegov rojstni 
k ra j , popeljano. Ran jk i b i l je baje jeden onih 
zmernih Nemcev, ka te r ih se pri nas tako malo 
nahaja. B o d i mu zemlj ica l e h k a ! 

— ( N a s m r t o b s o j e n . ) Poveda l i smo 
bi l i ob svojem času o strašnem umoru pr i 
Skofjej L o k i . D v a i zpr idena fanta s ta nedeljo 
zjutraj mej mašo prišla v samotno kinetsko 
hišo in tam ubila domačega s ina in hčer i n 
poropala ka r j e bilo denar ja : le nekaj dvajsetic 
in tolarjev, ker j e gospodar d rug i denar, z a 
deske skupljen, ka te rega s ta ropar ja i ska la , 
baš soboj nosi l . Predvčeranjem so l jubl janski 
porotniki v tem sodi l i , oba mori lca k r i v a i z -
poznali, in j e starejši obsojen na s i n r t na 
vešalih, mlajši pa na 18 let ječe. O b a sta 
b i la „dobre volje," k a r kaže n j i ju spačenost. 
J u t r i prinesemo natančno poročilo porotne 
obravnave. 

— ( R a z b o j n i k i . ) V T r s t se poroča, 
da je 11 . jun i j a napalo jednajst oboroženih 
in počrnjenih razbojn ikov b l i zu Bu j v P r i -
morj i poštni voz. Kondukte r se je v bran 
postavi l , a b i l usmrten . Dvema popotnikoma, 
k i sta precej denar in drugo oddala , nij se 
nič zgodilo Roparj i so potem opleni l i poštni 
voz in 1900 gold. poštnega denarja vze l i . 
Baje da imajo uže 3 razbojnike. 

— (V L j u b l j a n i c o p a d e l ) j e včeraj 
nek delavec p r i Češkovej fabr ik i za koce, ko 
se je s čolnom vozil na drug b r eg . Prišel j e 
pod čoln in utoni l bi b i l , k o b i ga ne bili 
mesarski hlapci zagledali borečega se z valovi 
na pol pod čolnom. Potegn i l i so ga z železnim 
mačkom ven, a p r i tej p r i l i k i so ga z želez
n im ključem tako za ramo zgrab i l i , d a mu j e 
žila pretrgana in sedaj v bolnici leži. 

Razne vesti. 
* ( D v o b o j ) Iz Prage se poroča, da je 

b i l zarad Ko lov ra t - Auerspergove stvari nov 
dvoboj mej a r i s t okra t i . Jeden duelantov je 
ranjen. 

* ( U h o j.) D v a k m e t a v Koštenjaku n a 
H r v a t s k e m s ta vino p r i z idanic i skupaj p i l a , 
pa še domov vzela vina. Jeden j e šel večer
j a t , d rug i ga je v hlevu čakal, da b i potem 
složno še dalje p i l a soboj prineseno vino. Me j 
tem pr ide brat večerjalca, lastnik v inograda 

Pokoček s povzdignenim g lasom in bliščečimi se 
očmi „saj tud i j a z uže dal j časa t a k o spre-
mišljujem in menim, da b i bi lo ve l iko, bolje 
z a me in ne m a r a še z a koga druzega, ko 
b i jaz ne b i l sam, ka r s a m ! In — saj 
boste hud i , če povem — zato sem p a prišel 
denes, da b i se z vami , gospod fajmošter, 
zgovor i l , k ako b i bi lo, k o b i s i j a z po iskal 
Se j ednega človeka k hiši?" 

„Kako meniš to, k a k o ? " 
„1 t ako , menim, da b i bilo najbolje, d a b i 

l ehko reke l , da imam svojega človeka." 
„Oženiti se tedaj misliš, oženiti — če te 

p r a v z a s t o p i m ? " pomaga m u fajmošter izpe
l j a t i besedo. 

„Da, da, da , da, da — " pr i teza na vso 
moč Poskoček, in požiraje ploho sl in pa p r i -
k imovaje z glavo i n z obema rokama, h i t i po
nav l j a t : „Da, d a : oženiti, oženiti! Zenitov, ta 
b i b i l a za m e ! " 

Fajmošter pohodi molče nekaj po sobi, 
potem pa m u p r a v i : 

„ 1 , t is to uže sam veš, kako je V K a k o r 
sem jaz ravnokar spoznal t e : krščanskega 
nauka ne veš, kakor je t reba za zakon , da 
je dober ; toda, če misliš in vidiš, da b i potlej 

ne-fiuTo kaj bolje, pa če imaš tol iko, da bi mogel 
živiti še nekaj družino — " 

„ 0 , vse, vse, k a r prav i te , gospod fajmo
šter," popade h i t ro Poskoček z besedo. „Vse 
mi potlej pojde na bolje, posebno v cerkev 
bodem potem ve l iko ročneje lehko h o d i l ; imam 
in pr ide lam pa tudi to l iko, da bi še k a k a dva 
a l i tr i je l ehko zajemali p r i m e n i ! " 

P o malem pomisleku fajmošter vpraša: 
, ,Ko bi ti bog dal pa Še več družine, kaj 

več o t r o k ? " 
Poskoček j e v hudi zadregi za odgovor 

na to sitno vprašanje. K e r pa nekaj vendar 
mora uže reči, podrza s podplatom po t leh, 
ter navzdol povešaje oči, p r a v i : 

„ 0 , saj pa ne bode, ne bode t i s t ega ! J a z 
m e n d a malo mol im premalo, da b i mi bog 
rreveč dajal kakošne dobre reči." 

„Ali t i , k i si tako nekako malo i n slabo 
podučen — da bi le zna l otroke odgojevati 
i n i z r e j a t i ? " podtakne m u gospod še to, ne
kaj kimaje z glavo. 

,,IIo, t isto je najmanja s k r b ! Zna la j i h 
bo ona uže k a k o ongav i t i ; pa tud i j a z nekaj 
vem, t u d i ! Dok l e r so majheni še in nemajo 
zob, da jat i se j i m mora kaj mlečnega in bolj 
mehkega, da s i zob ne polomijo; potem p a 
kaj tršega, ka r j e . " 

„Poskoček! t i me ne zastopiš! To , t e 
lesne potrebe, te nijso poglavi tna reč! J a z 
m e n i m : odre jat i otroke v s t rahu božjem, v 
krščanskem n a u k u ! To , to, l jubi moj p r i j a 
t e l j ! " rekoč mu po t rka n a ramo. 

„ I lni , " ugane mu jo Poskoček ročno, „za 
t isto pa, kakor hitro izkobacajo izpod strehe, 
pošljem p a j i h k vam k izpraševanju, ko vem, 
da vi najbolje znate te reči, bolje kakor jaz , 
in tud i k a k o r bo zna la moja žena." 

(Daljo prili.) 



iz katerega j e b i l o vino, v hlev in najde pivca 
ter se tako r a z l j a t i d a ga z nožem usmrt i . 
V Zagrebu j e b i l obsojen na t r i le ta . 

* ( Č a s n i k a r s t v o v K i n i . ) D o leta 
1801 izhajal j e v K i n i samo jeden list namreč 
T e k i n s k i časnik. P r v a številka onega časopisa 
izšla j e pred tisoS l e t i in sicer le ta 741. T a 
časnik izhaja od zgoraj imenovanega lota ne
prenehoma vsak dan okolo po lu dne. O d leta 
1801, od k a r so Francoz je in Angleži P e k i n g 
pr ibor i l i i n k e r so ondotni dvor p r i s i l i l i , da 
uvede d ip lomatsko zvezo z d r u z i m i evropskimi 
ve lev lastmi , povzdigni lo se je kineško časni
kars t vo , i n po celej deželi nahajajo se l i s t i v 
ko j ih vodnih Člankih bičajo barbare solnčnega 
zahoda (Evropejce) , tud i se nahajajo brzojavi 
i z p r v i h ve l i c ih mest. G l a vna urednika „Pek. 
državnega časnika" stanujeta v cesarskej pa
lači, l i s t ne vel ja nič, dobe ga uradn ik i in 
župani, p r v i l i s t vsake številke pa mora dobi t i 
cesar sam. 

Vsem bolnim moč in zdravje brez leko 
in brez stroškov po izvrstni 

Rmlesciere In Barry 
30 let a ie Je nij boleini, ki bi jo ne bila oidrs-

vila ta prijetna zdravilna hrana, pri odraičenih i 
otrocih brez medicin in stroškov; zdravi vse bolezni 
v želodcu, na živcih, dalje prane, i na jetrab; zleze 
i naduho, bolečine v ledvicah, j etiko, kašelj, nepre-
bavljenje, zaprtje, prehlajenje, neBpanje. s labost i , zlato 
lilo, vodenico, mrzlico, vrtoglavje, silenje krvi v glavo 
iumenje v ušesih, slabosti in blevanie pn nosečih. 
otožnoBt, diabet, trganje, shujsanjo, bledicico in pre 
hlajenje; posebno se priporoča za dojenee in je bolje 
nego doj niči no mleko. — Izkaz iz mej 80.000 spriče
val zdravilnih, b r e z VBake medicine, mej n j i m i spri 
eevala profesorja Dr. VVurzorja, g. F. V. Beneka, pra
vega profesorja medicino na vseučilišči v Mariboru, 
zdravilnega svetnika Dr. Angelsteina, Dr. Shorelande, 
Mr. Campbella, prof . Dr. Dede, Dr. Ure, grofinje Castle-
stuart, Markize de Brehan a mnogo družili imenitnih 
osob, se razpošiljava na posebno zahtevanje zastonj. 

Spričevalo it. 73.670. 
Spričevalo zdravilnega svetnika Dr. W u r z e r j a , 

B o n n . 10. juL 1852. 
Revalesciere Du Barry v mnogih slučajih na

gradi vsa zdravila. Posebno koristna je pri dristi in 
griži, dalje pri sesalnih in obistnih boleznih a t d. 
pri kamnjn, pri prisadljivem a bolehnem draženji v 
scaJni cevi, zaprtji, pri bolehnem bodenji v obiatih 
in mehurji, trganje v mehurji i. t d. — Najbolje in 
iti neprecenljivo sredstvo ne samo pri vratnih in prs 
aih boleznih, ampak tudi pri pljučnici in sušenji v grlu 
( L S,) K u d . W ur z o r , zdravilni svetovalne i n čle: 
mnogo učenih družtev. 

r V i n o h e s t e r , Angleško, 3. decembra 1842. 
Vaia izvrstna Revalesciere je ozdravila večletnt 

i nevarnostne prikazni, trebušnih bolezni, zaprt j«, 
bolne čutnice in vodenico. Prepričal sem se sam gledl 
vašega zdravila, ter vas toplo vsakemu priporočam 

J a m e s S b o r e l a n d , ranocelnik, §6. polka. 
Izkušnja tajnega sanitetnega svetovalca gosp. 

Dr. A n g e l s t e i n a . 
B e r o l i n , 6. maja 1856. 

Ponavljaje izrekam glede Revalesciere du Barry 
vsMtransko, najbolje spričevalo. 

Dr. A n g e l s t e i n , tajni sanit. svetovalec 
Spričevalo št. 76.921. 

O b e r g i m p e r n , (Badeusko), 22. aprilu 1872. 
Moj patient, k i jo uže bolehal 8 tednov za straš

nimi bolečinami vuetic jeter, ter ničesar použiti nij 
mogel , je vsled rabe Vaše Revalesciere du Barry po-
polnama zdrav. 

V i l j e m b u r k a r t , ranocelnik. 
spričevalo št. 72.618. 

L a R o o h e s u r Y o n , 30. julija 1868. 
Vaša Revak-sciero ozdravila me je popolnem 

strašnih želodčnih in čutnicnih boleznij, katere so 
ne deBet let mučile. 

(Gospa) A r m a n d a P r e v o s t , posestnica. 
Revalescičre je 4 krat točnoj ša, nego meso, ter 

se pri cdraščenib in otrocih prihrani 50 krat več n« 
ceni, ko pri zdravilih. 

< plehastirj pušiouh po pol fhnta 1 gold. 50 k r , 
1 ant ii gold. 50 k r . , 2 funta 4 gold. 50 kr., 5 fun
t o v M gold., 12 funtov 20 gold., 24 funtov 36 go ld , 

U* vHleaciore-J^iscuiten v pusioak in Rovalosciere-
Chocolatče v prahu ._• \na l g l d . 50 kr., 24 taa 'A g l 
MJ 4* tas ; iu 50 kr., v prahu za 120 ta* 10 gl . 
Prodaje: D u B a r r y tk C o m p. na D n a * | l , W » l l -
rtuohKUMbe it. 8. kakor v vsoh mestih pri dobrih 
I« Tar j ih r̂> ^pecerijakil: trgovoiu; tudi razpošilja du-

J^I.U tuš* os • >n si^ :e po poetnib - akn* " ' " " ^ ah 
pjvzetjih. V L J u b l j a a u Ed M . h r, J . S v o b o d a , 
lekar pri „zlatem orlu", \ l t e l t l pri lekarju J . P r o 
d a m u , v C e l o v c u pri lekarju B i r n oaohe r j u, v 
N p l j e l u pri lekarju A l j i u o v i ć u , v T r s t a pri 
lekarju Jakobu Serruvallo, pri drogeristu P. R o c o a 
Ju J . H i r s c h u , v Z a t i r u pri A m i r o v i t u . (7) 

Dunajska borza 13. jun i ja . 
(Izvirno telegrafično poročilo.) 

Enotni dri. dolg v bankovcih . 66 gld. 20 
Enotni dri. dolg v srobru 69 „ 10 
1860 drl. posojilo . . . 109 . 75 
Akcije narodno banki> 831 , — 
Kreditne Akcije 140 . 50 
London 190 86 

Napol 9 » 6 1 
C. k. cekini 5 77 
Srebro . . . 103 20 

s L o t e r l j n e s r e č k o . 

V G r a d c i 10. j u n i j a : G7. 21 . 50. 13. 2. 

N a D u n a j i 10. j u n i j a : 48 . 87. 90 . 16. 83 . 

Fraiic-ove esence za 
življenje. 

Gotovo in skušeno sredstvo proti večini 
boleznij z vspešnim učinkom in sicer tako, 
da bi morala vsaka gospodinja tuko zdravilo 
pri hiši imeti. (53—11) 

Jedino pravo dobiva se pri 

€»ral>ricl P l c c o l i , 
lekarju, na dunajskej cesti v Ljubljani. 

• • • • • • " » • • • • • • » • • • • • • • » • • • • • • • 4 

mm S t r e l o v o d • • 
najnovejše konstrukcije, 

za obrambo za vsako vrste posestva, cerkve, samo
stane, graščino, gospodarska pos'opja, magacine, 
parne dimniko itd. prodaje prav po ceni 

I g n a c i j T a g - l c l c l i t . 
Z a l o g a je na D u n a j i , v m e s t u , H e i l i g e n -

k reuze rho f , (I. S c h o n l a t e r n g a s s e 5). 
Strošk ino ceno razpošilja zastonj. N a r o č i l a 

i z deželo se takoj izvrše. (151—6) 
mM Zaradi uze pripetenega zamenjanja imen, 

prosi se uljudno, i m e in n a s l o v natanko napisati. 
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S e n o ž e t i v n a j e m ! 
V petek Hi. Juni ja t. 1. do polu dne ob 9. 

uri se bode košnja mestnih senožeti v Lattermanovem drevo
redu pod Tivoli po očitni dra/bi v najem dala. 

Kdor želi te dražbe udeležiti se, naj pride določeni dan 
na omenjene senožeti v Lattermanovem drevoredu. 

Mestni magistrat v Ljubljani, 
9. junija 18 7 6. (177-1) 

Jedina trgovina na Dunaj i ! 
katera je ugodna za tako slabo čase, sklenila je cene blaga So za 30 °/0. 
znižali in ta je 

KineSkega srebra fabrikna zaloga 
11. I B e t t e l l i e l u m & ( o . , 

mm Veljalo je na primer, mm 

6 žlic Za k a v o 
6 n a v a d n i h žlic 
6 n o ž e v z a obed . , 
6 v i l o „ . , 
1 v o l . žl ica z a j u h o , 
1 n * • mleko 
1 m o k a Bklediua z žlico 

gl. 3.60, 
1 7.50, 
„ 7.bO. 
„ 7.50, 
, ft-, 

3 — , 
6 . - , 

sedaj 
gl 1.50 

• 
„ a.so 
4 1.SO 
- a . -

pr^J sedaj 
1 posodica za slad 

kr,r s pokrovom gl. 4.—, gl. 1.2©-
6 mal. tas l a slndkor „ 3.50, „ l.ao-
l posodica za maslo „ 3.—, „ i . so 
.1 korke s podobami „ 3.—, k r . »O-
l par svečnikov . „ 6.—, gl. H . — 
1 majuika za Ouj . „ 8. — , „ S « — 
1 posoda za oljo i oset „ 8.—, „ 5 . — 

F o a e b n c g u o p a z o v a n j u v r o t h i o ! 
6 nožev, 
6 vilic, 
6 žlic 
6 žlic za kavo, 

vseh 24 komudov v 
1 e antnom ctuiju n; 

gl. 24 sa 
:1. 50 kr. 

mesto gl. 24 samo 
9 g l 

6 desertnih nožov, j vseh 24 komadov v 
6 „ vile, lelegantnem etuiiu 
6 „ žitc, [ iiamc.Mlo g l . 2b 
6 poslavcev za nožej samo gl. 11.75. 

N t t J n o v c J N t t p a s t i * za čifičenje zlatnine, srobrninu in kiueski'ga 
srebrn, škatljica 25 kr., 6 dkatljic gl. 1.20. 

Jako lepe tase, majolke za kavo in čaj, servico za čaj, stoja'ca za. 
pogrnene mize, girandole, posipalci za s sdkor, čašico za jajca in garniture 
za jajca, posodice za zobotrebce, sponke za servijeto itd. itd. Na vzunaj raz
pošilja se točno in vestno proti poštnem povzetku. Na zahtevanje dopolilja 
se tudi raaločeni cenik brezplačno. (142—4) 

Elegantne obleke za poletje 
iz parnima (lustre) samo g ld . 1 3 . — 
iz pravega p latna samo „ 1 1 . — 
iz ruskega p latna samo „ 8.50 

gld. 6 — Lustre Sacko — gld. 6 
rxaaT7-e£5e3 IzHoiri p r i 

M . N e u m a n n - u , 
v IJul>IJ«iiii. I i i ik iuai i -oveJ liisi. 

Zunanja naručila oskrbe se proti poštnem povzetku in 
nepristojno izmenja se brez ugovora. (i78-i) 

Jzdatelj in urednik Josip Jurčič . L a s t n i n a m tisk .Na rodne t i skarno ' 


